
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Pastor (fatherabels@gmail.com) 

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Rosa Nava Leon, Asst. for Religious Education  

Anthony Allel, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Pat Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          7:30pm Wednesday en español (except 

 July and August) 

Saturday Vigil:    5pm (except June, July and August) 

Sunday:        9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:      9am (English), 6:30pm (English)  

                    7:30pm (español/Spanish)  

 
MORNING PRAYER 

8:45am 

 
 
SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, call Ann Smyth at the 

Parish House office (Ext. 20).  Birth Certificate is required.    

 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six 

months before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 

 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are 

available to bring communion to the homebound.  Call the 

Parish House to make arrangements.  

 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, 

wakes or funerals, call the Parish House at any time. 

 

 

SACRAMENTOS 

 

Bautismos  Para registrarse para el Bautismo, llame a Ann 

Smyth a la oficina de la Casa Parroquial (Ext. 20). Se 

requiere el Certificado de Nacimiento. 

 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al 

menos seis meses antes de la fecha de la boda deseada. 

 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de 

las 5pm. 

 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están 

disponibles para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a 

la Casa Parroquial para hacer arreglos. 

 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas 

a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa 

Parroquial en cualquier momento. 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

 

 

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

JANUARY 21, 2024 

 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010, Fax: 718-680-3160 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

All Masses are live-streamed on the parish website. 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

 
7-9:00pm 

Monday, January 22 
Jornada Group Meeting (KH) 

 
7:15pm 

Tuesday, January 23 
Girl Scouts (Cadettes - KH)) 
 

 
9:30am 
9:30am 
7:30pm 

Wednesday, January 24 
Miraculous Medal Novena (CHU) 
Communion & Liberation (PH) 
Mass in Spanish (CHU) 
 
Thursday, January 25 

3:45-5:15pm Religious Ed Classes (CHU, PH) 
 

 
3-6:30pm 
7-8:30pm                 

Friday,  January 26 
Girl Scout Meeting (KH) 
Religious Ed Classes (CHU, PH, KH) 
 

  

Saturday, January 27 
10-11:30am 
5:00pm 

Religious Ed Classes (CHU, PH) 
Mass (CHU) 
 

 Sunday, January 28 

 
1:30pm 
5-9:00pm 

Masses at 9am, 11am  and 12:30pm (Spanish) 
OLG Committee Meeting 2024 (KH) 
Jornada Youth Group Receivement (KH) 

ON THE CALENDAR 

WEEKLY OFFERINGS  

Thank you for your generosity! 

Gracias por tu generosidad! 

READINGS FOR NEXT WEEK 
4th Sunday in Ordinary Time:  Deuteronomy 18:15-20; Psalm 
95:1-2, 6-9; 1 Corinthians 7:32-35; and Mark 1:21-28. 

LECTURAS PARA LA PROXIMA SEMANA  
 

IV Domingo de Tiempo Ordinario: Deuteronomio 18:15-20; 
Salmo 95:1-2, 6-9; 1 Corintios 7:32-35; y Marcos 1:21-28. 

January 13th and 14th 2024 
 

Attendance:  295 
First collection:   $4617 
Second collection (Compostela Fund for RCC):  $288 
Spanish Ministry:  $138 

CARE FOR CREATION 
 

Did you know? 
The world produces about 400 million metric tons of plastic 
waste each year, according to a United Nations 
report.  About half is tossed out after a single use.  
(from The New York Times).  The Care for Creation 
Ministry invites you to visit the Care for Creation alcove in 
the Gathering Space and to help yourself to any of the 
magazines, books, bookmarks, stickers, and other handouts 
you find there! 
 

CUIDADO DE LA CREACIÓN 
 

¿Sabías? 
Según un informe de las Naciones Unidas, el mundo produce 
alrededor de 400 millones de toneladas métricas de residuos 
plásticos cada año. Aproximadamente la mitad se desecha 
después de un solo uso.  
(from The New York Times). ¡El Ministerio de Cuidado de 
la Creación lo invita a visitar el nicho de Cuidado de la 
Creación en el Espacio de Reunión y a servirse cualquiera de 
las revistas, libros, marcapáginas, calcomanías y otros 
folletos que encuentre allí! 

REFLECTION 
 

No greater challenge or higher priority can be imagined than the 
development and perfection of a theology of peace suited to a 
civilization poised on the brink of self-destruction.  —U.S. 
Bishops, The Challenge of Peace, 1983:230 
 

The readings speak very clearly to this challenge and priority.  In 
the first reading, the city of Nineveh is on the verge of destruction 
due to its own decadence, but Jonah reluctantly obeys God’s call 
and announces God’s warning.  The people of Nineveh believe 
and repent.  God, with expansive mercy, accepts their conversion, 
and Nineveh is transformed into a new city.  
 

In the Gospel, Jesus also cries out to the people: “Repent and 
believe in the Gospel,” while St. Paul writes that the world as we 
know it is passing away.  Clearly, we are challenged with the task 
of hearing God’s message, believing it, repenting of our self-
destructiveness, and developing a new city, a new world 
governed by peace. 

REFLEXIÓN 
 

No se puede imaginar un desafío mayor o una prioridad más alta 
que el desarrollo y la perfección de una teología de la paz 
adecuada para una civilización que se encuentra al borde de la 
autodestrucción.. —NOS. Obispos, El desafío de la paz, 1983: 230 
 

Las lecturas hablan muy claramente de este desafío y prioridad. 
En la primera lectura, la ciudad de Nínive está al borde de la 
destrucción debido a su propia decadencia, pero Jonás obedece a 
regañadientes el llamado de Dios y anuncia la advertencia de 
Dios. La gente de Nínive cree y se arrepiente. Dios, con 
misericordia expansiva, acepta su conversión, y Nínive se 
transforma en una nueva ciudad. 
 

En el Evangelio, Jesús también clama a la gente: "Arrepiéntanse 
y crean en el Evangelio," mientras que San Pablo escribe que el 
mundo tal como lo conocemos está pasando. Claramente, somos 
desafiados con la tarea de escuchar el mensaje de Dios, creerlo, 
arrepentirnos de nuestra autodestrucción y desarrollar una nueva 
ciudad, un nuevo mundo gobernado por la paz. 



 JANUARY 21, 2024 

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, 
jelly, coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your 
donations in the baskets located in the Gathering Spaces.  
Checks made payable to St. Andrew’s Food Pantry may be 
placed in the rectory mail slot or placed in the larger 
containers inside the door of the church.  The next monthly 
distribution is on Wednesday, February 21st, from 9:45am 
to 10:45am, in Kiernan Hall.  ID is not necessary. 
 
Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de 
alimentos no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, 
cereales calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para 
ensaladas. Por favor coloque sus donaciones en las canastas 
ubicadas en los Espacios de Reunión. Los cheques a nombre 
de St. Andrew's Food Pantry pueden colocarse en la ranura de 
correo de la rectoría o en los contenedores más grandes dentro 
de la puerta de la iglesia. La próxima distribución mensual 
será el miércoles 21 de febrero, de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en 
Kiernan Hall. No es necesaria la identificación. 

Catholic Charities Parish and Community Outreach Service Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. 
Contact: 917-583-2604 or e-mail: vicguarino49@yahoo.com.  All information will be considered Personal and Confidential, shared only 
with Fr Kevin Abels.  

PARISH REGISTRATION 
 

It is easy to register as a parishioner of our parish, 
choosing one of these options: 

 

On your phone: 
Text STAABKLYN to 84576. 

 

On your computer: 
type into browser: standrewtheapostle12.flocknote.com.  

  

(In both cases, follow the prompts to enter your information.) 
 

By Parish Registration Form: 
Complete the form available in the church Gathering Spaces 

and place in the Parish House Office mail slot. 

INSCRIPCIÓN PARROQUIAL 
 

Es fácil registrarse como feligrés de nuestra parroquia, 
eligiendo una de estas opciones: 

 

En tu teléfono: 
Envíe un mensaje de texto con STAABKLYN al 84576. 

 

En tu ordenador: 
escriba en el navegador: standrewtheapostle12.flocknote.com. 

(En ambos casos,  
siga las instrucciones para ingresar su información). 

 

Por Formulario de Registro Parroquial: 
Complete el formulario disponible en las entradas de la iglesia 

y colóquelo en la ranura de correo  
de la Oficina de la Casa Parroquial. 

DONATE YOUR USED CAR 
 

Associated Vincentian Charities of Brooklyn (formerly The 
Society of St Vincent de Paul) gives back.  For each car, 
truck or van, running or not, the Associated Vincentian 
Charities will give back to St. Andrew $100 to $1,000 per 
vehicle.  If you or someone you know has a vehicle that is not 
being used, call 718-491-2525 or visit SVDPAUTO-
BROOKLYN QUEEN.ORG.  IRS tax deduction; free 
towing; any condition. 
 

DONA TU COCHE USADO 
Las Caridades Vicencianas Asociadas de Brooklyn (antes 
Sociedad de San Vicente de Paúl) retribuyen. Por cada 
automóvil, camión o furgoneta, en funcionamiento o no, las 
Caridades Vicencianas Asociadas devolverán a St. Andrew 
entre 100 y 1.000 dólares por vehículo. Si usted o alguien que 
conoce tiene un vehículo que no está en uso, llame al 718-
491-2525 o visite SVDPAUTO-BROOKLYN QUEEN.ORG. 
deducción de impuestos del IRS; remolque gratuito; cualquier 
condición. 

YOU’RE NOT ALONE.  WE CAN HELP 
(www.naminycmetro.org/mental-health/support) 

 

Connect with someone who understands. Call and speak to a 
compassionate volunteer.  Receive referrals for mental health 
services, learn about our support programs, And more. Online 
classes.  Parent matching available. Free-of-charge  
services.  Call NYC Well 24/7/365 at 1-888-NYC-WELL  
(1-888-692-9355). 

NICE 
New Immigrant Community Empowerment 

¡Luchando por los derechos de las y los trabajadores 

inmigrantes!   NICE es uno organización comunitaria sin 
fines de lucro que apoya a la comunidad inmigrante de 
Nueva York con servicios y entrenamientos gratuitos y 
confiables.  Junto a nuestra membresía, luchamos para 
avanzar los derechos y las protecciones para las y los 
trabajadores inmigrantes.  Contacto 718-205-1687 o visite 
www.niceny.org para toda información.   

CAREGIVERS SUPPORT GROUP  
The Caregivers Support Group meets at Our Lady of Angels the 
first Tuesday of each month, from 1pm to 2pm, in the 
Cavanaugh Room.  If you need more information, please call 
Arleen at 718-238-9089.  All Are Welcome!  



THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 



January 21, 2024 

C 
O 
U 
P 
O 
N 

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222.  Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church.  Please 
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.  
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days. 

Remember the sick of our parish in your prayers. 
 

Mary Guarino, Steve McDowell, Megan Gilhooley, Leif 
Johnsen, James Tuthill, Edith Gonzalez, Jacinta DeGraff, 
Beatrice, James Tuthill and Mary Hanley. 

Pray for all those who have gone before us  
marked with the sign of faith, especially 

 

Edith Gonzalez and Emma DeHilario.   
 
9:00am 

Sunday, January 21 
Jean Kemp + 

11:00am  Rosemarie Papa + 

12:30pm 
 

Emma DeHilario + 
 

 
9:00am 
 

Monday, January 22 
John Swiontak 

 

 Tuesday, January 23 

9:00am William B. Carman + 

 

Wednesday, January 24 
9:00am 
 
 

Rose Lutfy + 
 

 
9:00am 

Thursday, January 25 
Lynn Roschbach +  

  

Friday, January 26 

9:00am 
 

Communion Service 
 

 Saturday, January 27 

9:00am 
5:00pm 

Edith Gonzales + 
Glen Moody, Jr. (US Navy) + 

 
9:00am 

Sunday, January 28 
Ginny McGetrick + 

11:00am  William Greene + 

12:30pm 
 

Emma DeHilario + 
 

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES  
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus 
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15 
Domingos y festivos $20. 
Tenga en cuenta: todas las misas en español los miércoles a 
las 7:30 p. m. están disponibles. 

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
Please come to the Parish House office to arrange your 
intentions for 2024.  Weekday masses are $15.  Sundays and 
holidays are $20.   
Please note:  All Spanish Masses on Wednesday’s at 7:30pm 
are available. 

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
FOR WEEK OF JANUARY 21 TO JANUARY 28 

 

BREAD AND WINE 

In Loving Memory of Susan Raad  
offered by John Raad and Family 

 

TABERNACLE CANDLE 

In Loving Memory of Susan Raad  
offered by John Raad and Family 

 

ALTAR CANDLES 

In Loving Memory of Susan Raad  
offered by John Raad and Family 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
 

Information for the bulletin must be submitted 10 days prior to 
the date you want the information in the bulletin.  Pulpit 
announcements must be submitted by Wednesday for the 
upcoming Sunday.  Email standrewrc6713@gmail.com or call 
the Parish House Office.        
 
 

ANUNCIOS DE BOLETINES 
 

La información para el boletín debe enviarse 10 días antes de la 
fecha en que desea la información en el boletín. Los anuncios del 
púlpito deben enviarse antes del miércoles para el próximo 
domingo. Envíe un correo electrónico a standrewrc6713 
@gmail.com o llame a la Oficina de la Casa Parroquial. 

CONFIRMATION 
 

30 candidates will receive Confirmation on June 22, 2024 at 
11am.   Bishop Massa will be presiding. 



New York

CatholicMatch.com/NY
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store	 Brooklyn Store
260 Bleeker St.	 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974	 718-236-0119

Faicco’s Pork
Stores, Inc.WERBER PLUMBING

Boiler & Water Heaters 
Bathrooms - Repairs

748-8400

Cristina Guglielmetti, CFP®, President
Fee-Only • Fiduciary • Independent • Parishioner

646.543.8065646.543.8065
Cristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nycCristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nyc

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Al Wickenheiser

awickenheiser@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6409

Considering a Move in 2023?

John Kemp
Lic. Real Estate Salesperson

	 O: (718) 954-8400
	 C: (917) 589-5248
	 JOHN.KEMP@KW.COM
	 JOHN-KEMP.KW.COM

EACH OFFICE INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

8508 3RD AVENUE
BROOKLYN, NY 11209

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
and Estate 
Administration

• �Special Needs 
Planning

LEONA RYAN, CPA
TAXES AND  

ACCOUNTING
Parishioner

646-886-8419
leona@virtual-professional.com

virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

	 Double Patty, Single Smash,
	 3 Beefs Burgers
	 Fresh, Small Batch Soups
	 Grilled Cheeses

Saturdays and Sundays (until noon)
Have pancakes and get a free small cup

of our house drip coffee
Dine-in or Call ahead for pick up

(we’ll bring it out to your car)

WE HAVE RE-OPENED!
10 BAY RIDGE AVE • 718 777-6969


